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poied about 1082, and a8 Lord Macdonell died in :

that year, it is possible that lie was the person

referred to by John Lom. Tlie first half of the

8th verse is l>y myself.

The Earl of Argyll met John, first Earl of

Athole of the Murray family, at tlie ford over

the river Lyon, near Kenmore in Breadalbane.

The former had 5,000 men with him, tlie latter

1200. Argyll invited Athole to a private confer-

ence. Whilst Athole and his friends were on
the way they were seized by men who had lieen

planted in ambush by Argyll, and sent ofi" as

prisoners to Edinburgh.

31. From Turner's collection.

32. From Gillies's collection. The last five

verses were sent me by Alexander Macdonald,
Ridge.

33. From Turner's collection.

34. From Gillies's collection.

35. From D. C. Macpherson's Duanaire.

36. From D. C. Macpherson's Duanaire.

37. From John Maclean's MS.
38. Sent me by Alexander Macdonald, Ridge.

Infctead of 'S leat Sir Domhnall bho 'n Chad,
Ewen Maclachlan has Leat a dh' eireadh na

laoich. According to D. C. Macpherson the 21st

and 24th verses are about Gilleasbig na Ceapich.

39. Sent me by Alexander Macdonald, Ridge.

This version of the poem is better than the one

given at page 79. Of course lonad nan stait is

preferable to ionad nan stath. Stait means a

leading man in the state.

40. From R. Macdonaid's collection. By an
oversight this poem wa|||ot sent to the printer

in time. It was only wnea 1 was writing out the

index tnat I missed it. It should have been in-

serted before Oran an Agaidh an Aonaidh.

41. From Turner's collection.

;
The few shorts stanzas composed by myself
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